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DSC Axis 10000
A brand new collection of waiting seats on beam for collective 
areas, both public and private. A high quality product that combines 
functionality together with a deep passion for details, a long project 
experience and an enhanced design level. 

Una nuova collezione di sedute per attesa su barra, per spazi collettivi 
pubblici e privati. Un prodotto di qualità, che alle caratteristiche 
di funzionalità e praticità accosta la cura dei dettagli, l’esperienza 
progettuale e l’alto livello di design.

Una nueva línea de bancadas sobre viga para zonas de espera, tanto 
públicas como privadas. Un producto de alta calidad que combina la 
funcionalidad con el cuidado de los detalles, una larga experiencia en el 
desarrollo de proyectos y un diseño de alto nivel.

Uma colecção de novas cadeiras sobre viga para zonas de espera 
colectivas, públicas ou privadas. Um produto de alta qualidade que 
combina funcionalidade com atenção ao detalhe, a larga experiência no 
desenvolvimento de projectos e o realçe de um elevado nível de design.
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DSC Axis 10000 flexibility within a rigorous project. A product easy to use 
to fit any kind of layout; simple lines to generate a sophisticated design; a 
complete range to suit both space planner’s creativity and users’ needs.

DSC Axis 10000 flessibilità e rigore progettuale. Un prodotto facile da 
progettare e adattabile ad ogni tipologia di spazio, sofisticato nella semplicità 
delle forme, che lascia spazio alla creatività del progettista e alle esigenze degli 
utilizzatori. 

DSC Axis 10000, flexibilidad dentro de un proyecto riguroso. Un producto 
fácil de utilizar que se integra perfectamente en cualquier espacio: sus líneas 
sencillas generan un sofisticado diseño y la amplitud de su gama da soporte 
tanto a la creatividad de la planificación como a las necesidades de los usuarios.

DSC Axis 10000, flexibilidade dentro de um projecto rigoroso. Um 
produto fácil de utilizar e que se integra perfeitamente em qualquer tipo 
de configuração; as linhas simples geram um sofisticado design; uma gama 
completa que satisfaz a criatividade dos “space planner’s” de acordo com as 
necessidades dos utilizadores.
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A complete product, a large range, easy to customize depending on users’ 
needs. A wide selection of materials and finishes, the fireproof version, 2 
different sizes of seat available, the curved beam: these are only some of the 
features that make DSC Axis 10000 the right answer for every kind of waiting 
area.

Un prodotto completo, una gamma ampia, facile da personalizzare secondo 
le esigenze degli utilizzatori: la ricchezza di materiali e finiture, la versione 
totalmente ignifuga, le diverse ampiezze di seduta disponibili, la possibilità 
di fissaggio su trave curva, sono solo alcune delle caratteristiche che fanno 
di DSC Axis 10000 la risposta alle esigenze di immagine e funzionalità di ogni 
tipologia di zone attesa.

Un producto completo, una extensa gama, fácilmente personalizable según las 
necesidades de los usuarios. Una amplia selección de materiales y acabados, 
una versión totalmente ignífuga, 2 tamaños de asiento diferentes, posibilidad 
de viga curva: éstas son sólo algunas de las características que hacen de 
DSC Axis 10000 la solución idónea para cualquier configuración de área de 
espera.

Um produto completo, uma gama extensa, de fácil personalização de 
acordo com as necessidades dos utilizadores. Uma vasta gama de materiais 
e de acabamentos, uma versão resistente ao fogo, 2 tamanhos de assentos 
diferentes, possibilidade de viga curva: estas são algumas das características 
que fazem da DSC Axis 10000 a escolha ideal para áreas de espera.
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Collective areas to exploit individual values. DSC Axis 10000 represents the ideal solution for furnishing waiting and meeting areas, in 
public or private environments. Airports, railways or underground stations, waiting rooms: spaces for a short break or for an hours long 
stay, but also spaces where it’s always essential to find the right balance between comfort and aesthetics, without overlooking single 
individual needs.

Spazi collettivi dove l’individuo è al centro. DSC Axis 10000 rappresenta la soluzione ideale per l’allestimento di spazi per l’attesa e 
l’ incontro, in ambienti pubblici e privati. Aeroporti, stazioni, metropolitane, sale d’attesa: luoghi di trasito e di passaggio, dove sostare 
pochi istanti o trascorrere lunghe ore, ma dove è sempre fondamentale unire comfort e immagine, esigenze comuni e individuali.

Espacios colectivos donde el individuo es el centro. DSC Axis 10000: representa la solución idónea para equipar áreas de encuentro 
y espera, en entornos públicos o privados. Aeropuertos, estaciones de metro o tren, salas de espera: espacios de tránsito o donde las 
personas permanecen varias horas, en los que es esencial encontrar el equilibrio adecuado entre comodidad y estética, sin perder nunca 
de vista la satisfacción de las necesidades individuales.

Espaços colectivos onde o indivìduo é o centro. DSC Axis 10000: representa a solução ideal de cadeiras para equipar áreas de espera 
e de reunião, em ambientes privados ou públicos. Aeroportos, estações de combóio ou estações de metro, salas de espera: espaços para 
curtos ou prolongados períodos de tempo de espera, mas onde é essencial encontrar o equilibrio perfeito entre o conforto e a estética, 
sem negligenciar as necessidades individuais.
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Our most important references

Austria
Wien – Ronacher Theater 
France
Annecy – College Lassalle | Clermont-Ferrand – CHU | Clermont-Ferrand – CITE JUDICIAIRE | Clermont-Ferrand – MICHELIN | Douai – 
Ecoles des mines de Douai | Grenoble – CNFPT – domaine universitaire Grenoble | Grenoble – CNRS | Grenoble – CUEFA – domaine 
universitaire Grenoble | Grenoble – ENSIMAG – domaine universitaire Grenoble | Grenoble – ESA – domaine universitaire Grenoble | 
Grenoble – ISTG – domaine universitaire Grenoble | Grenoble – MGE UPS | Grenoble – MRASH – domaine universitaire Grenoble | Haute 
Savoie – College Cruzeilles | Lille – Insitut Beauchamps-Ligny | Lille – ISA Institut Supérieur de l’Agriculture | Lyon – Ecole de santé 
des infirmières | Lyon – ENTPE (Ecole Nationale de Travaux Publics de l’Etat) | Lyon – IDRAC (école de commerce) | Lyon – INSA (école 
d’ingénieurs) | Lyon – Universitè de Lyon 2 | Mulhouse – CNRS | Paris – Tribune d’honneur de Roland Garros – Paris Boulogne Billancourt | 
Saint Etienne – ECOLE DES MINES | Toulouse – CFA de Blagnac | Toulouse – Conseil des prud’hommes de Toulouse | Toulouse – Hôpital 
Marchand | Toulouse – Maison de la Communauté des Communes du Volvestre | Toulouse – Motorola | Toulouse – Tribunal de grande 
instance de Toulouse | Vichy – Chambre de commerce
Ireland
Cork – Institute of Technology | Cork – School of pharmacy | Cork – University College | Dublin – University College | Galway – NUI | 
Limerick – NUI
Italy
Alessandria – Università degli Studi del Piemonte Orientale “Amedeo Avogadro” – Vercelli | Ancona – Università degli Studi | Aosta – 
Università degli Studi | Arcavacata – Università della Calabria – Campus di Arcavacata | Bicocca – Università degli Studi di Milano | 
Biella – Università degli Studi | Bologna – John Hopkins University | Bologna – Università degli Studi e Alma Web | Brescia – Università 
degli Studi | Cagliari – Università degli Studi | Campobasso – Università degli Studi del Molise | Caserta – Seconda Università degli Studi 
di Napoli | Cassino (Fr) – Università degli Studi di Cassino | Catania – Università degli Studi | Catanzaro – Università degli Studi della 
Magna Graecia – Campus di Germaneto | Chieti – Università degli Studi | Ferrara – Università degli Studi | Firenze – Kent State 
University | Firenze – Polo Scientifico di Sesto Fiorentino | Firenze – Università degli Studi – Polo di Novoli | Genova – Università degli 
Studi | L’Aquila – Università degli Studi | Lecce – Università degli Studi del Salento | Macerata – Università degli Studi | Macerata – 
Università degli Studi di Camerino | Milano – Politecnico di Milano | Milano – Università Commerciale Luigi Bocconi | Modena – Università 
degli Studi | Napoli – Università degli Studi di Napoli “Parthenope” | Napoli – Università degli Studi “Federico II” | Perugia – Università 
degli Studi – Centro Linguistico | Pisa – Scuola Normale Superiore | Potenza – Università degli Studi della Basilicata | Roma – Università 
degli Studi La Sapienza | Roma – Università degli Studi “Roma Tre” | Roma – Università degli Studi Tor Vergata | Salerno – Università 
degli Studi | Sassari – Università degli Studi | Siena – Università degli Studi | Teramo – Università degli Studi | Torino – Politecnico di 
Torino | Trento – Università degli Studi | Trieste – Università degli Studi | Urbino – Università degli Studi | Varese – Università degli Studi 
dell’Insubria | Venezia – Università degli Studi | Verona – Università degli Studi | Viterbo – Università degli Studi della Tuscia
Liechtenstein
Schan (Fürstentum Liechtenstein) – Schulhaus Mühleholz
Portugal
Maia – Iismai-Instituto Superior Da Maia | Sta Maria – Escola De Enfermagem Do Hospital De Sta Maria | Utad – Universidade De Tras Os 
Montes E Alto Douro
Switzerland
Aarau – Berufsschule | Bulle – Gemeindesaal | Freiburg – Gemeindesaal Châtel-saint-denis | Herisau – Auditorium Waffenplatz | 
Neuenburg – Gemeindesaal | Oerlikon – Kantonsschule | Vaduz – Theater TAK | Zürich – Universität | Zürich – WTC Zürich / World Trade 
Center Zurich

DSC Axis 10000 fits every architectural style. Clean design and running shapes defining a seating range with a modern and strong 
character, that enriches the environment without overwhelming the building.

DSC Axis 10000 si adatta ad ogni stile architettonico. Il design leggero e pulito, le linee filanti, fanno di questo sistema di sedute un 
prodotto attuale e chiaramente riconoscibile, che caratterizza gli spazi senza mai risultare invadente.

DSC Axis 10000 se adapta a cualquier espacio arquitectural. Diseño sencillo y formas dinámicas que definen una gama de sillería para 
colectividades actual y claramente diferenciadora, que enriquece el espacio sin sobrecargar el edificio.

DSC Axis 10000 adaptase a todo o tipo de arquitectura. Design “limpo” e simples que caracteriza esta cadeira moderna e 
diferenciadora, enriquecendo o ambiente sem oprimir o espaço.
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Benelux
Haworth Benelux B.V.
Archimedesbaan 2
3439 ME Nieuwegein
The Netherlands
Tel.  +31 30 287 70 60
Fax  +31 30 287 70 69

Czech Republic
Haworth Czech s.r.o.
The Park
V Parku 2316/12
148 00 Praha 4 – Chodov
Czech Republic
Tel.  +420 272 657 240
Fax  +420 272 657 248

France
Haworth S.A.S.
166, Rue du Fbg. St. Honoré
75008 Paris
France
Tel.  +33 1 4564 4500
Fax  +33 1 4564 4545

Germany
Haworth GmbH
Communication Center
Am Deisterbahnhof 6
31848 Bad Münder
Germany
Tel.  +49 5042 501 0
Fax  +49 5042 501 200

Hungary
Haworth Hungary Kft.
Alkotás Point Building
Alkotás út 50
1123 Budapest
Hungary
Tel.  +36 1 201 40 10
Fax  +36 1 201 19 95

Ireland
Haworth Ireland Ltd.
Five Lamps Place
Amiens Street
Dublin 1
Republic of Ireland
Tel.  +353 1855 8840
Fax  +353 1855 8851

Italy
Haworth S.p.A.
Via Einstein, 63
40017 San Giovanni in Persiceto
Bologna
Italy
Tel.  +39 051 820111
Fax  +39 051 826987

Portugal
Haworth Portugal SA
Estrada Consigliéri Pedroso, 68
Apartado 15
2746-955 Queluz
Portugal
Tel.  +351 214 345 000
Fax  +351 214 345 050

Spain
Haworth Spain Ltd.
C/Salvatierra 5
1ª planta
28034 Madrid
Spain
Tel.  +34 91 3980 480
Fax  +34 91 3980 481

Switzerland
Haworth Schweiz AG
Badstrasse 5
5737 Menziken
Switzerland
Tel.  +41 62 765 51 51
Fax  +41 62 765 51 52

United Kingdom
Haworth UK Ltd.
Cannon Court
Brewhouse Yard
St. John Street
London EC1V 4JQ
United Kingdom
Tel.  +44 20 7324 1360
Fax  +44 20 7490 1513

USA
Haworth Inc.
One Haworth Center
Holland MI 49423-9576
USA
Tel.  +1 616 393 3000
Fax  +1 616 393 1570
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Subject to technical and programme alterations, printing and other errors.
Con riserva di modifiche tecniche, errori di stampa e variazioni della gamma.
Sujeto a modificaciones técnicas, errores de imprenta y modificaciones del programa.
Sujeito a alterações técnicas, erros de impressão e alterações do programa.

All mentioned brands and product names may be registered trademarks or 
trademarks of their respective holders and are hereby acknowledged.

Tutti i marchi e i nomi di prodotti qui riportati possono essere depositati o  
protetti dai rispettivi proprietari, e sono come tali riconosciuti.

Todas as marcas e nomes de produtos mencionados neste catálogo são  
marcas registadas ou propriedade das entidades indicadas.

Todas as marcas mencionadas e nomes de produtos são marcas registadas ou 
propriedade das entidades indicadas.


